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Vraag nr. 343 van mevrouw de volksvertegenwoordiger

Sofie Staelraeve van 28 augustus 2009 (N.) aan de

vice-eersteminister en minister van Werk en

Gelijke Kansen, belast met het Migratie- en

asielbeleid:

DO 2008200909847

Question n° 343 de madame la députée Sofie Staelraeve

du 28 août 2009 (N.) à la vice-première ministre

et ministre de l'Emploi et de l'Égalité des chances,

chargée de la Politique de migration et d'asile:

Registratie van aannemers als veiligheidscoordinatie. Enregistrement d'entrepreneurs comme coordinateurs de

sécurité.

In antwoord op een eerder gestelde vraag over de regi-

stratie van aannemers als veiligheidscoördinator blijkt dat

er amper zeven aannemers geregistreerd zijn bij de FOD

WASO en de mogelijkheid hebben om de taak van veilig-

heidscoördinator te vervullen. (Vraag nr. 218 van

26 februari 2009, Bulletin van Vragen en Antwoorden nr.

67 van 29 juni 2009, blz. 289.) Nog bedroevender is de

vaststelling dat sinds de inwerkingtreding van de maatregel

welgeteld vier bouwheren een beroep hebben gedaan op

een aannemer als veiligheidscoördinator. Als oorzaak duidt

u de opeenstapeling van de strafrechtelijke verantwoorde-

lijkheden als aannemer en veiligheidscoördinator. De ham-

vraag is echter waarom er geen bijsturing van de regeling

komt als blijkt dat de vooropgestelde vereenvoudiging

simpelweg niet werkt.

Il ressort d'une réponse à une question que j'ai posée pré-

cédemment en ce qui concerne l'enregistrement d'entrepre-

neurs comme coordinateurs de sécurité que seulement sept

entrepreneurs sont enregistrés auprès du SPF ETCS et peu-

vent remplir la tâche de coordinateur de sécurité. (Question

n° 218 du 26 février 2009, Bulletin des Questions et

Réponses n° 67 du 29 juin 2009, p. 289.) Il est encore plus

navrant de constater que depuis l'entrée en vigueur de la

mesure, quatre maîtres d'oeuvre en tout et pour tout ont fait

appel à un entrepreneur en tant que coordinateur de sécuri-

té. Vous mentionnez comme cause l'accumulation des res-

ponsabilités pénales en tant qu'entrepreneur et coordinateur

de sécurité. La question essentielle qui se pose est de savoir

pourquoi on n'adapte pas la réglementation si la simplifica-

tion envisagée se révèle inopérante.

1. Waar zijn de zeven erkende aannemers die de functie

van veiligheidscoördinator mogen vervullen, gevestigd?

1. Où sont établis les sept entrepreneurs agréés qui peu-

vent assumer la fonction de coordinateur de sécurité?

2. Heeft u ook al met de belangenorganisaties van de

bouwsector overlegd met betrekking tot dit probleem?

2. Vous êtes-vous déjà concerté avec les groupements

d'intérêts du secteur de la construction à propos de ce pro-

blème?

3. Ervaren ook de belangenorganisaties van de bouwsec-

tor het geringe aantal aannemers-veiligheidscoördinatoren

als een gevolg van de gecumuleerde strafrechtelijke ver-

antwoordelijkheid?

3. Les groupements d'intérêts du secteur de la construc-

tion considèrent-ils également le nombre réduit d'entrepre-

neurs-coordinateurs de sécurité comme une conséquence

de l'accumulation des responsabilités pénales?

4. Zal u na overleg met de belangenorganisaties van de

bouwsector maatregelen nemen die moeten toelaten dat

een groter aantal aannemers ook de functie van veilig-

heidscoördinator kan uitvoeren?

4. Prendrez-vous des mesures, après concertation avec

les groupements d'intérêts du secteur de la construction,

pour qu'un plus grand nombre d'entrepreneurs puisse assu-

mer la fonction de coordinateur de sécurité?

5. Waarom heeft u tot nog toe nagelaten om een regeling

die quasi een lege doos blijkt te zijn te evalueren en aan te

passen zodat ze alsnog aan haar initieel opzet (vereenvou-

diging van veiligheidscoördinatie) kan beantwoorden?

5. Pourquoi avez-vous omis jusqu'à présent d'évaluer et

d'adapter une réglementation qui se révèle être pratique-

ment une coquille vide pour qu'elle puisse encore atteindre

son objectif initial (simplifier la fonction de coordination

de la sécurité)?
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Antwoord van de vice-eersteminister en minister van

Werk en Gelijke Kansen, belast met het Migratie- en

asielbeleid van 29 september 2009, op de vraag nr. 343

van mevrouw de volksvertegenwoordiger Sofie

Staelraeve van 28 augustus 2009 (N.):

Réponse de la vice-première ministre et ministre de

l'Emploi et de l'Égalité des chances, chargée de la

Politique de migration et d'asile du 29 septembre 2009,

à la question n° 343 de madame la députée Sofie

Staelraeve du 28 août 2009 (N.):

De adressen van de bedoelde zeven aannemers zijn terug

te vinden op de site van de Federale Overheidsdienst Werk-

gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, "www.werk.bel-

gie.be", module "erkenningen", item "bouwdirecties belast

met de uitvoering die de taak van veiligheidscoördinator

op tijdelijke of mobiele bouwplaatsen kunnen uitvoeren".

Deze bouwdirecties zijn verspreid over gans het land.

Les adresses des sept entrepreneurs visés sont disponi-

bles sur le site Internet du Service public fédéral Emploi

Travail et Concertation sociale, "www.emploi.belgique.be",

module "agréments", point "Chantiers temporaires ou

mobiles: personnes qui peuvent exercer la fonction de

coordinateur sécurité et santé en tant que maître d'oeuvre

chargé de l'exécution". Ces maîtres d'oeuvre sont répartis

dans tout le pays.

Met de belanghebbende sectoren en met de sociale part-

ners wordt momenteel onderzocht hoe de uitvoering van de

wetgeving en zo nodig de wetgeving zelf kan gewijzigd

worden, om de toepassing ervan in de praktijk te verge-

makkelijken.

Actuellement, on examine avec les secteurs intéressés et

les partenaires sociaux comment l'exécution de la législa-

tion et si nécessaire la législation même peut être modifiée

pour faciliter son application dans la pratique.

Zoals reeds is gebleken uit antwoorden op eerder

gestelde vragen, moet daarbij rekening worden gehouden

met de desbetreffende richtlijn van de Europese Gemeen-

schap.  Op Europees niveau is trouwens momenteel een

onderzoek gaande omtrent mogelijke wijzigingen van de

richtlijn.  Het is bijgevolg aangewezen hierop niet vooruit

te lopen.  Eventuele wetswijzigingen zullen ook in dat licht

bekeken worden.

Comme il est déjà ressorti des réponses à vos précédentes

questions, il doit être tenu compte de la réglementation de

la directive afférente de la Communauté européenne. Au

niveau européen, une recherche est par ailleurs en cours

pour le moment concernant les modifications possibles de

la directive. Il est par conséquent indiqué de ne pas antici-

per à ce sujet. Les éventuelles modifications de la loi seront

également examinées sous cette lumière.
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